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K. u. k. Kriegsministerium.

Nr. 510.

Verlustiiste Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne

Veszteség lajstrom Lista de pierderi
kiadatott 2 ; edatd in

Seznam ztrdt Seznamek izgub

vydany izdan dne

Lista strat Ztratna listina

. wydana dnia vydana df:

Jduera yrpar . Lista delle perdite
BUIANG JHE | ~ pubblicata il

. 6.1.1917.

—~———

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigheit des Nachdruckes der Verlustlisten aibernimmt das Kriegsministerium
keine wie immer geartete Verantwortung. >

A veszteség lajstrom utinnyomatinak teljességedrt és helyességeért a hadiigyministerinm semminemfi felelfs,
ségat gomn villal,

Za Gplnost a spravnost patisku seznami zird nepfejfmé ministerstvo vojenstvi nihdné zodpovEdunosti,

Za zupeosé i dokladnosé przedruku list strat Ministerstwo woiny nie prayjmuje Zadnej odpowiedzialnodel,

Minfereperno wiitmut we upmumyae Hiskol BigBidazemocrw $a WOREOTY i BipHicrs BIISHTOX Hifer yrpar.

Za potpunost i ispravnost preftampavanja popisd gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti.

Pentru complefimea §i corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de riisboiu nu ea asupra sa nici un
1al de rezponzabilitate.

Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov fzgub ne previernia vojno ministrstvo nikakrine odgovornosti.

_ Za spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerinn ¥adnu ze@povednost.

Por la compitezza od esattesza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non assame
responsabilitd di sorta.

ieihenfolge der Bezeichnungen. — A jelzések sorrendje. — Poradi wdaja. — Porzadek dat, —
Yepra oswavesr. — Red oznakd. — Randul indicarilor. — Red ozmamenil. — Rad znaku. —
Ordine delle descrizioni. 7

Nams, Charge, Truppenkorper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Néy, rendfokozat, csapattest,
alosztily, illetékes orszag, jirds (megye), kozség, sziletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sbor, pododdélent. domoyska
zem8, okres, obec, rok narozen, zpriva. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, oddziat wojska, poddzial, posiada prawo SWOj-
szezyzny W kraju, powicele, w tuiejscowosei, rok urodzenia, wiadomo#é. — Inz it wassucko, siltexomEil cremens, minrin mifioxa,
W AR, ¥a6 TPaRo CBOIHH B Kpuw, Nokit, micmesmAl, pik poxu, victka. — Ime, arZa, vojno tijelo, pedodio, zavitajna zemlja, kotar,
mjesto, godina rodenja. vijest. — Nume, sarji, corpul trupei, Sabsectia, fara indigeni, district, localitate, anul de nascere, scire. —
Ime, Sarza, vojaiko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, porotilo. — Meno, Saria, vojanski zbor,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, eariea, eorpo di truppa, sotfo-
: sezione, provificia di pettinenza, distrotto (Bezirk), luogo, anno di naseita, notizia.

Die fehlenden Daten werden nach Miglichkelt nachgetragen;

Die aus den Jahren 1914 und 1915 herrllhrenden Verluste gelangen Infolge verspitet aingetroffoner Meldungen der Truppenkirperierst
' jotzt zur Verlautbarung. -

Wien, 1917, ‘ -
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei.
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